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pmombnottAC 


Ctnpimf a Arm ctob An minteAbAf feo, niA|t 

biiAncottieme *oonT niACAp lonnunn tllAipe Hi 

AniAtjAX) Ua CeApbftnt. 

If UAice ArhAin *oo fogtimrifA An 
geuf, jtic, gtopriiAp, geAnAtriAit. 

but) iottvoa fceut up Agup re^n fceut a 
tAnic AnuAf o beut 50 ctuAf, a bi aici mAp 
coitifA’6 Agup feAncuif eAt>on mAp An fceut 
beug a teAneAf.' 

Scfiobim An fceut feo Anoif, Annof uac 
CAitWeAf, otic! mAf bi mofAn *oe fioppeAfAib 
riA JaaL CAittce gAn eifeifije. ScpipcA mAn- 
enc. 

60m tl a CeApbfuil 1902 . 
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sgeut 

n-1mteAccA St/Clj© w&pb’ Anim: 5 AC ''OeAUg. 
Ann fo pop 

An ceut) cAibmit. 

U ceupje n-Ain thic, if e tongmuf An fA- 
£ac cAf fin ftionfce tAiiibeAfg, ceAn feme aiji 

Cfl CAOgAt), CUg lipCUp fteige Alg fUAfgtAt) 

a cAob Agtif A15 fcoitc a cfoitie Ann a cteib 

•oo lof A* 

UAnic piufc fotA ahiac Af CAOib An UifinA 
Aguf imtieAfsuij fteAj Aguf tAih tonginUf. 
Immofo mof femif a gtAnAt) Af uft*nn nA 
fteije no o tAih An tAoic. O’n u-aih fin An- 
iiAf but) coihAinm *oo tonginuf “tAnr&eAfs” o 
imt)eAf5te fotA An StAnceofA. AnncfAcc t>o 
pof tongmuf tAiht>eAf5 tAf pn, SAtome inj- 
ein 5feinAihAii 5fein mnA-ceite pitipuf ufiAt 
cpiuceut)A Icuf. Aijt n-im£eAcc t>o tongmuf 
Aguf a beAn SAtome 50 CifbAniAfc Aif ftuAj;- 
ceAt>, bu*6 beAtA AnfocfAc t>o pgne pfe *60 
Ann, A15 imipc iomt)A cteAfA 5fAnA Aguf beAfu 
•OfUifAitiAit te ceAnnAib feme An ApmftuAig 
ntng guf fcAnic An^iotieAcc eAt)A Aip a cjioit>e 
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coni mop pin gup bub Ait teip a teAnuAU 
JJaU)a *oo mApbAt) gib Ap-ocpiAc Agup ceApco- 
pAUCA ha g-comtAnn. lomcupA An cAptAb pin 
mop peu-o te tAnroeApg pAnuinc pAn ApmptuAg 
o’n eu*oputAng 00 cup S^^a Aip mAftte teip 
An eAponoip Agup An 'oiomeAp gpAnA x/imip a 
beAn SAtome Ap Ap*o bo. 

An *oApA cAbit)it. 

Ip e An comAipte gtAC tonginup tAih'oeApg 
ceibeAb go bpuigin tugA-c-Aop pApipiopum oip 
*oo bi caca mit6AT)A «a TtomAnAc *oo guAb pAn 
CAtAtii ut). tliop puppup An ceibeAb u*o vo 
comtioneAb oip teAn combAit miteAOA Aig top- 
gugAb e. Ip t)iotciop t)ioceAnnce bAineAt)Ap nA 
ttomAnAige Aip tucc ceibce Ap An ApmptuAig. 

Cib cApcc iAp cigeAcc t>o tAmbeApg Ame- 
Apg nA pbeibcib mop peut) *oo nA topgoipib e 
t>o pAgAit, *OAp noig mop AnbubcpAccAc An cu- 
A!p!pg t)0 pigneA*OAp, urn pioppuigeAt)Ap euccpA 
a pigne tAmbeApg teip a gAb beApg poime 
pin Agup go copnocAt) pe e pein go ppAoc, peAp- 
gAc, piopmmneAc, peApAmAit. 

Act Aip imceAcc t>o tAmbeApg pippubAit 
pe nuig go pAUi^ tungpopc 1c. bub louvpA 
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bAogAit bocAip Agup m-bo'OAig cAptAb t>o Aip 
An Apcip UAigneAc. Cro cpAcc cAnic pe pAop 
te buAib An gACA beipge oip biro gnAt t>o, 
cic ceincieAb Agup tApAp pptAnceAb t>o cup Ap 
pinn a cinn Aip cigeAcc goipe te bAogAit, Agup 
mop cut; upcup *oi ApiAth cAp beip 1 a tiA ce- 
upce f;An eucc oo oeunAt), Agup pitpeAO Aip 
Aip Ann tAtri An Iaoic com CAppuig gup ceit- 
peAp cocbeim. 

ttlAp An ceuonA mop pAib mAcpAtiiAit Iatti- 
beApg pAn cau pin Ann cpeApeAcc Agup Ann 
cpeuneAcc Aip *opuim An mopbomAin. Aig tung- 
pope 1c uttmuigceAp ApmftuAg go ceAppneocAt) 
go bpUlCATl, Agup ip e AOubAipC tAITTOeApg I 
go compAcpAt) pe pein teo. UAp cAiceAb epe- 
impe pAt>A Ann bpuicAn cauic ciun pocAt Ann : 
gup bnt> ceibce a bi ’n tAiiroeApg, Agup biob- 
gUgAO pAICClOp UcbApAC TTIApbcA e, Oip gtAC 
5 aU>a teAnnAn peApoA SAtome peAtb Aip pige 
nA ItomAnAc. Aip nA ctuApceAnc pm *oo cuip 
tAirvoeApg uavo a cot AO tuipeAC Agup A pCIAC 
Agup An "S&t oeApg, Agup t/imcig go Anbeip- 
ppeAC Ap ipiot cpio gAC COltt g-epAHApt), Agup 
gAc gteAnn oiomAp Agup gAc ptige pteibceA^ 
nuig 5° t AAnl 5 f e 01 P 10 P fAipge mopA Agup 
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ceAffmng fe Aip bAt> beug 50 JaaIi ac. 

AnnfAn up fin gtAC fe An bAcut Aguf 
An cocut Agtif cpiocmng fe a beACA mAp ceite- 
T)e Aig fAgAit fog Aguf fUAthneAf fA t>eipeAf>! 

An cpeAf cAibit)it. 

Aip ceitieAo t)o tAriroeApg te imeAgtA a 
tiioceAnnce ceitg fe An fciAt Aguf An '5 At 
t>eApg pop Ann feAn cobAp, Agtif fAnAt)Ap 
Ann cpeitnpe f a*oa, mug go n-oroce n-Aon Aip 
A fAlb tucitlf t)Atbuf AgUf COnVOAlt CAOgAT) 
A flfflubAlt CAff An CobAf, Agtif bfUCCUlg Af 
a imbetit tAfAf *oeAtfA*6 ir»Ap ceincpAc no 
ceine geAtAnn. 

u tTle 6pcute” Aff tuciuf *o’a coriituA’ooip 
Anne nAc longAncAc An *oeAtpeAio tro caU,?” 
“ionpit6eAt>Ap Ann a goipe Agtif 'oennnugi’6 *oom 
cat) 1?” “At> roipnne Agtif 1” fpeAgA*oAp fiAt>- 
fAn “CiAfiof tnnnn nAc tiAccAp Agtif fopooptif 
ippinne 1?” “tlACfA , omtii , one go tAoct>A, tAn- 
CAppuig Ann AgAit caca jvig'OA nA cAtniAn peo, 
acc ni b-ftnb cac, comptiic, no cogAt> AgAinne 
AnnAgAro pbtictif, Agtif ni t>oiceocAniApne Af 
cfoiteAcc AnnA n-AgAVo, SeocA!” Otic! a riiic 
m-booAc, upeife 50 tetip AnnAgAit) bit) Agtif 
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pion, peApuigno AnnA ciomciobb 50 pioppuigAnn 
me pern cAt) An miopbuibe longAncAc 1?” 

Aip peucpnc piop fAn cobAp, connAipc An 
5 ac ' oeA t '5 Agup cic ceine pibeAt) Ap pinn a 
cinn. Aip An bAbb pioppuig S^p but) 5 **: 
longAncAc a bi Annul. Aip gbACAt) An gAc 
AnnA tATh but) 1 ati fbeAg if peApp a pACAt) 
pe AfiATh poirhe pin, Agup a cpAn coni t>eApg 
be put Agup 1 cup tAfAf ceine Af pnn a cinn, 
uime pn Aip ucbAf m cuppAt) t)uine •oe’n corn- 
*6 Aib CA05AT) meup Aip An gAU *oeApg Aip lon- 
muif An t>oriiAin, acc buciup t)Abbup AriiAin. 

Agup fAoib An bAoic buciup e pern 50 
cince gup cup *oia Aceinc geAfA Aip An fbeAg 
ut). * 0 ’iomcup pe An pciAc Agup An fbeAg 
beip go bpuigin *Oun-nA-cAfcpA AnnA ApAib An 
cpAc pin, nA cpi combAnncA ■OApb’ Ainm : t>eg- 
10 nonA CpbAnA. t>egio cuACUop *oecimA 5 em “ 
inA biccpic. Agup begio bigepmA t)AbAepiA 
thccpic, pAoi An c-uAccApAn Aubup pbAucuf 
■oeunAt) a bungppopc. 

An ceicperhAt) CAbitnb. 

Ip e coihAipbe *oo beAn buciup a gAfc t)o 
CAipbAin ■o’n Aupippec Agup t>o’n pbAtnen X)i- 

’ j 1 ^ > 

^ : i •> ; 
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Abip An nop 50 poibbpuigeAt)Ap cat) geApA bi 
Aip a gAc, no cat) cuigeAt) piceAnn ceine Ap 
a pinn ? tlo cat) inroeApguigeAnn a cpAn ? 

Cif> cpAcc niop peu*o vo Aon aca ApAib 
pAn bungpopc poibbpuigeAcc no ciAbb An miop- 
buibe CAbAipc. Agup but) mop An ceint puAip 
An gAt Agup An pci ac ut) cpi*6 An cAbAm tube 
An Aimpip pin, oip geibbeA*OAp gup but) be -oia 
eigin piAt). ttlAp An ceu-onA cug buciup t)Ab- 
bup piA*o mAp bponcAnAp *oo Aubup pbAucup 
An ppoconpub, oip cuAibuig gup but) t)UAb t)o 

gO mop pi AT). 

5 o cince ni pAib gpeicip peo-o no lonmuip 
Alg An ApOCpiAC pbAucup a pAib An meux> 
meApA Agup muipn ionA Aip An gAc *oeApg. 
Agup bi cpeimpe pA*OA Aige AmeApg A lonm- 
uipib Ann *Oun-nA-CApupA nuig go cuAit) Aip 
pbuAgceAT) Aip AipT) but) CUAlt). 5 ^C f e 
Ja t T)eApg beip Agup pigne iomT)A eucc beip 
Agup CAp cup CAC cpoit) CuppAnCA AnnAgAlt) 
An nAmAT), Aig ceibeAbpAt) a buAit), -oAingnuig 
ubcuip T)0 t)enup biccpic Agup cuip An pciAt 
Agup An gAi: *oeApg Aip cpocugAt) Ap cionn 
n-An-ubcuipA Agup nA penAcep Aip; cro cpAct 
bi’n ubcuip Agup nA benAcep CAicuigce pop 
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Aip bent a cinn m^i’oin Ap nA mApAC. Aoub- 
Aipc nA ptAimnef *OiAtep jup bub “Omen ne- 
fAf” a cAptAb Acz if e AtnibAipc ptAucuf: 
“tli peAb acc accit)”. *OeAfui5eA*6Af ha ptAm- 
inef *OiAtep Apif An utcuip Agup ua benAcep 
Alp AgUf f AOI CfACnOtlA CfOCCAf Atl fCIAC AgUf 
An gAc t)eAf5 Af cionn nA n-utcupA. Aip 
mAit)in Ap nA riiApAc bi’n utcuip CAice fiAf 
A 5 tif nA benAcef bpipce Arm bpupcAp. 

An cpeAf uAip t/Acin ptAucuf An utcuip 
*00 Af’OtljA'O AgUf An £AC *OeAf5 00 CfOCtlgAt) 
Af a cionn Agup fAipe Agup foppAipe miteAtiA 
*oo uttmuij AnnA ciomciott Aip fA-o n*A n- 
oibce uite Agup *oo bi mAp fin. A*o cimciott 
meA-oon oibce mAp gAt gAoiue 51b 50 pAib An 
oibce cum, Aguf biobguig An fciAc Agup cup 
pinn cinn An jaca cic ceine Af mAp AbmAit 
cpuc, Agup cuic An utcuip Ann minbpufCAp. 
Agup •o’eipig ut*oubA Agup eugcAoin fAoi cuAipc 
An tunjpopc A15 pAb : “Ouc a puit, ouc a 

puit, poit *oo cpeimpe”. *OeAtpui5 An ppeup 
te cuipn Agup ceincpAc. Seit)eA*OAp tucc fAipe 
An c-opoAin, Aguf bi ’n tungoopc uite A15 
t>uifeAcc Aguf pigne gAipnAn puit) nA n-oibce. 
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An cuigmAt) CAbitnt. 

lomcufA An gteo, if e *oo pigne An Apt>- 
fcpiAc Autuf ptAucuf. tiefpAfiAnuf cfebAon 
miteAt)A Aguf ceAccA *oo uttmuij; aij; iQnfuif>e 
mnif TTlAnAnAin, *oo TTIup eotAnA'OA 5-Cpom- 
peAf m-t)AAt Aif foitlfinjeAt) *00 cAbAipc *oo 
Aip An jjniom a cAptA*6 Wn utcuip Ajjuf ut- 
■oubA nA n-oi*6ce Ajjuf mAp An ceutmA fAip- 
neAf *oo tAbAifc: Cat> e An gAt *oeApj;? Acc 
mop feitnp cpompip TTlAnAnAin ca*o e An jjac 
acc AihAin gup but) cpeife *oia An jjaca ionA 
t) 1 A An A n-utcupA. 

Acc *oubAipc: TTIa pACfAt) An ceAccA 50 

TTlAgnAf Ann Cppion b-fei*oip 50 foiU,fUigfeAt> 
Apt>cpomfeAp 5 AA ^ eT1 : Cat) e An * oeA l 1 5 

Aguf At)bA|i An miopbuite. *OAp fin cpiAtteA- 
t)Af nA ceAccui*oe Aguf bponcAnAf mop ionm- 
uife Aguf feot> *o’op Aguf 'o’AipgeA'o teocA 
Wo *oiA Aguf *o’a cfomfeAfAib. 

If e A*oubAifc An c-Ap*ocpomfeAp : tlAp 

bu*6 jjnACAc t)o fein CApAngeApeAcc *oo *6eunA , 6 
no fAifneAf *oo opougAt) acc cum m*6cib m- 
l)AAt 50 fonnfA*OAc, nroeifpm AtrineocAt) t)o 
CfomfeAf e fein *oo T>puit>eAT> Aguf ceimm Va- 
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OgA t>o peApAb Aip An nro. Acc mop puAip 

»■ 

ppeAgpAti. Ttigne cpompeAp eite m bup gtice 
*OiceAX)Ait *oo CAn a*6. Acc m puAip ppeAgpAb. 
bi longAncAp AtimAit mop *oe bpig nAC geAb- 
pAX) cpompeAp T>puix>gce ppeAgAipc mAp bu*6 
guACAc. UAp pin cup cpeAbAon nA ceAccA a t- 
cuinge Aip An Ap'ocpompeAp nAC cuippeAX) Aip 
Aip e CAp a pop com pAt)A 5 An ppeAgpA*6 x>*a 
ppoconput ptAucup. Ip An pn x>puix> An c- 
ApocpompeAp e pein Apcig AnnA cuip x>pAoti- 
eAccA Agup pigne “ImbAp pop opnA”. Aip An 
cpeAp La cauic attiac Ap An penecpAtiA AnnA 
pAib x>puix>gce, Agup An ppeAgAipc peo teip An 

ogAm : “SAnguip pepcepuic *oeop omnep. . 

t^AnceA pubpA mAgm pAn, AmippA ceppc ”... 

i. Ctnp An puit ux> xnombuAin Aip 

nA x>eicib uite. Ip x>eApg An pteAg o pint 
PAn AbmAit mop. CAitce cuiceAU ! Aip nA 
ctuAp pin AX)ubAipc Autup: ni ciAttuige- 

Ann go ponnpAbAc nA poctA cigim An meux> 
po nAc coip x)om An gAc x>eApg x>o CAitteAb, 
oip x>eipceAp: AmippA ceppc, eA*6on Agup mA 

cAittpeAp An gAc x>eApg CAittpeAp cupA Agup 
CAC? 
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An feife<vo CAbi*oib. * 

O’n cfAt fin bi bAOCfA*6 tloniAnAige Aig 
gbAOic An gAC *oeAfg: SbeAg b-pAti, beif a 

cuif fe tmnncif Scin*o fAoi titbAf b-pAn Aguf 
fug An buAif) Af 1n*oiA AnAbb. 

Cit> cf acc cuf Autuf An fbeAg uaio at> 
CAifge be lonriiuife An c-AftnfbtiAg Agtif coipe 
tiifge f aoi finn a cinn Annof nAc boifCfA*o 
ceAc nA feot) Ann a fAib a*o *oAifge, Aguf mof 
fACA*o fAfOA 1 Af fin a teit. Oif cAmc cfeA- 
btoi*o Aguf ciubuifce fo lomofCA cfi*6 eA*o Ag- 
uf eA*ofubAng Aif Autuf, Aguf cfeimfe imciAn 
cAf fiteA*6 Af t)fuitAn cuic fe be feAbb Aguf 
fiongAb fuibceAc. 

ImmofA cuai*6 CAibb Aguf ceim nA fbeige 
CAfn cimciobb uibe Offion Aguf AbipbAn, oip 
ni x)’innif An c-AfocfomfeAf beAc An cAfAng- 
eAfeAcc ’nA ’n fAfneif *oo ceAccAib tlomAnAib 
Oif AnuAif *oo bi *ofui*ogce Aguf fAoi focc nA 
ImbAf pop ofnA, CAmc fOfuffeAfA cuige : 
UfAC CAibbfeAt) nA tlomAnAije An fbeAg CAibb- 
feA*o guf An buAib Aguf An fige mAibbe beif, 
A 5 nf 50 CAibbfeAf Ann cogA*6 beif An 
g-CfuiceAn cuai*6, Aguf o’n bA CAibbce auiac 
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go minpeAt) cipnAp Agu p pige tia ttomAnAC. 

Ace go *oeirinn ni mpeocAt) An c-Apt)cpoin- 
peAp cpionA *opocpceut *oo tieppApiAnup Agup 
nA ceAccAib ca|a *6eip An rnopbponcAnp *o’Aip- 
geAt) Agup t/op, tnontnuipe Agup *oe peo*o a 
puAip pe uACAib. UAp *6eip cup pAOi *ouppmAcc 
Agup *oibipc nA t)peocAnceip cpiAtteA*OAp Aipt> 
but) CUAVO Alg CUip CAC Agup CpOO-COgAt) Aip 
jAipeucc Agup nA Situpeip gA ciomAinc ua 
A cpeibe nuig go pAnig go cippion CAtniAn nA 
g-Cpuicne. Agup cuipeAt)Ap butpoipi*6e Agup 
teitgeAOAp gACA ApceAc Aip caIatti g-Cpuicne 
gA pA*o : 

“CuipeAnn An SeAnpot) Agup An pobAAt 
HomAnAc cogAt> Aip TAtArii g-Cpuicne mAp ge- 
Att gup cug nA Cpuicne *oit>ion Agup CAbAp go 
nAihAit) nA TtomAnAc” ! . Ip pin An caoi gni*6- 
eAnn nA ItomAnAige pogpAt) cogAt). 

An peAccthAt) CAbi*oit. 

Aip An bAtt, cuip nA Cpuicni ceAccA go 
Suecomup pAutmup Ap*ocupeAc nA tlomAnAc gA 
pAt): “Aip noig mAipeAmpne gAn Aon tucc no 

•oocup *00 SeAnpot) Agup *oo pobAAt ttomAnAc 
*oe bpig pin ca*o cuige cupuigeAnn go otc co- 
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gA*6 cioncAc An Ap n-AgAi*o? If piop An pceub 
a CAnic AgAinne Aip puc a pigne Opcopiup 
ScApubA Aip 5 A1 P et, £c Agup Sibupeip! An- 
oif bi*6eAt) piop AgAT) : If peApp binne Agup 

if *ooca, cpoi*o 50 cpof)A cuppAnrA Aip fon Ap 
cip Agup Ap cippion, ionA biAt> Agup bpuit) *00 
gbAC 50 mAoi t o coringcpicib Aip bic? 

‘UbbmuigeA'OAp gup ctAn Cpuicne a cotti- 
tAnncA, Agup cuipeA*oAp cuppit>e 'oeAgCAppui'oe 
50 gAc cpuiceAt) Agup cpeAb, cuipeAt>Ap mAp 
An ceu*onA ceAccoipeAcn 50 Ap*opig nA Cppione 
oip bieAt)Ap Ann cbeAtnneAf be nA ceibe. Seo 
At)ubAipc: “A Apppig Agup a fAopctAnriA 

nA 6ppione bif>eAt> piop AgAib gup CAnic 
be fopneApc An *opong Uiccac TlomAnAc 

be fcpiop Agup Ap *oo fCAppAt) Af cionn Ap n- 
•ouicce. UAbAip coriigmorii t)umn Agup geAbfAt) 
nA gA*oui*6e aic A*obeAccA AnnAp cAbAih ? Ip 
peApp DAoib coriigmorii a cAbAipc t)uinn Anoip, 
oip mA pcpiofceAp finne Aip bAbb belt) nA 
tloniAnAige Aip bup cAbAiri mncce Ann Cppion? 

*Oo ctfpbAb go pAib Apt)cpuinne nA 6ppi- 
one Aip bun Ann UeAcihop UAbApcA An cau 
fin, if e An coiriAipbe Aip cmneA*o *oo’n Apt>- 
pig Aguf t)o SAopcbAnnAib nA Ap*ocpumne cuig 
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ca£a *6e , n j;nAc gAAt ^jjup comtAnn t)e ctAnnA 
ttuvopuine Ajjup comtAnn *oe ctAnnA tflopnA 
jtaoi pAtieAccA £oit true tflopnA t)0 cup Ann 
coihgnionice. An cpAt ceu*onA cAnic gup Ap*o- 
cpompeAp 5 ^^ en Agup Vinmp pe pceut *oe 
CApAngeApeAccA nA pteige *0Apb’ Ainm : 
-oeAitg, Agup 50 beippeAt) buAit) Agup pige teip 
mA tnomcuippeAt) e Ap peitb nA TloniAnAc, 
Agup bi 5 °t ucbAfAc mAC tflopnA Aip guAte- 
Ann pig Cppione Aig eipceAcc nuAip pigne An 
c-Ap*ocpompeAp a cAinc. 

Coin tuAC gup uttmuigceAp An CAbtAc Aip 
t)eut-nA-£oipce Aip cent) *oopcAt)Ap nA n-oi*6ce 
peotuigeAt)Ap Aig ionpui*6e AtipbAn Ap ipiot. 

An c-occniAt) CAbnoit. 

Ci*6 cpAcfc ni pAOCAp teiub t/imip Apm- 
ptuAg nA tloniAnAc. T)AUgnuigeAT)Ap mup ceAp- 
pnA An ap uite o pAipge 50 pAipge. Agup 
luit>eAt>Ap te pocc Agup pogcuAt gAn bAogAt 
no imgniorii acc pippiceAt) auiac o cAob piAp 
■o’a thnpcAib cpAt nAc broeAnn nA Cpuicne Aip 
copAnc, Agup pcuAbugAt) An caIaiti but) goipe 
■ooib te pAobAp ctA*oeAihA Agup topgCAt) ceinne 
ntng 50 bioeAnn coin tom te ucc An b-pApAig. 
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TTuttihuig Jot a coihtAnncA gAn puipeAc 
imciAn, Agup cpiAtt cum cogA*6 Agup cpomeA- 
t>Ap Cac m-bApnA Ann Aip cuiceAt)Ap cuig 
mite gnAcmiteAt)A ItomAnAc, Agup pigne An 
puigteAc cutpic pomop Agup piAn mA*omA x/a 
mupcAib, Agup mop pei*oip te Sueconiup pAtit- 
inup no nA cpeAbAonA tAp pin *oo cpiAtt Am- 
ac cum caca Aip mAg no Aip peiceAc, oip bur* 
AnceAnn ah imeAgAt a gtAC gpim Aip gnAc- 
miteAt)Aib tlomAnAib. bi pAicciop comeipigce, 
oip ni cpeApnocAt) teic a cop cAp a mupcA 
Am ac. Cro cpoit>eAt)Ap go *oubcpAccAC Ap cionn 
a mupcAib te uptip miteAt)A mAp aca: bAt- 

ipcA, Agup cpAncubAitme pomopA gA ceitgeA*o 
COppACA Agup pteAgA mopA Aip upCUp AHpA*OA. 
Immopo cpAc ciocpAt) nA gAAt no nA Cpuicne 
AnnAice teip ah mup *oopceAt>Ap pic tApcA 
Agup otA piopbpuiceA*o Aip puecugAb piAp opp- 
tAib. UAp tA caca m-bApnA niop teig eAgtA 
nA ItomAnAige aiuac Aip Aon mAg no Aip Aon 
pei*oceAC com pA*OA gup bi 5°^ ucbApAc mAC 
ttlopnA Agup A ApmptuAg Aip UptACAp Atip- 
bAn. 

Va n-Aon A*oubAipc 5°^ B^P 1 ^ gtun- 

t>ub mAC ttlopnA: A J^PP 1 ^ lonmuin ip fUAp 

v 

Digitized by Google 



19 

fAOCAp feiteAih An peo Aip tom t)|tuim 
fteibe. 5 Atl *oocup c a£a no compuic AgAinn o 
nA UomAnAib aca fAOi CAmneut m-bAipe te 
utbAf Ajjup cpiceAgtA* tli cAitneAmAc t>uinn, 
no mop t)UAt mup Ajjup botAnA ’OAingnugAb 
mAp Sueconiup pAutmup Ouc a t>ia! niA pu- 
ijeAt) tAnnbeim Ajjup puitAp AtfiAin opptAib 
Aip mAjj no Aip perocAec put fittest) Aip Aip 
50 mo caIatti Aoibin Cppion ! Cia ca Aip no 
Aigne a bpACAp lonmuin euccAc? App jAppib. 
Aca Ap Jot: 5 lACAmA|t buAif> An cent) UAip 

o’ nA tlomAnAib, acc ni puAipemAp An Ja t 
•oeApg no Acne cia b-puit? Agup 51 i> 50 b- 
puit nA ItomAnAige buAitce Ann piAn mAtmA 
o mAg Agup peupAnn Annop nAc ciocpAt) AmAC 
o mupcAib te cpiceAgte, nibeippm ni *ouAt 
•oomfA a 5 A P 1 t1 'b lonmuin pitteAb gAn An Ja c 
T> eA|t5, oip aca geAfA Aip a pinn Agup Ann 
-pCIAt Oip ACA buAin Aip A bpUAfc. 

go t>eimin At>ubAipc Apt>cpompeAp 
Am piAbnuipe pew 50 pittpAt) cippion Agup 
pige nA ItomAnAc Aip cAitteAb t>oib An 5 ac!. 
HIa pioppuig mum cia b-puit An gA t a bpAc- 
Ap euccAc? AcA’n piop pin AgAtn a jAppib o 
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nA mite a*o A ib geAbtAib. Aca ’tin tungpofc Arm 
ceAc lonmuife ah c-AfmftuAg Aguf coife *0’ 
uifge f aoi finn a cinn Annop nAc boipcfAt) ceAc 
nA feot). Agtif if e An “tegio nonA 6fbAnA” 
ACA gA COfAnr. A $Affif> tAmeuccAc ubbmtii- 
geocAt) cufA An AfmftuAg tube acc AmAin 
comtAnn ctAnnA tflofnA Agtif moc Aip mAvoin 
A niAfAC CUlffAlt) CU CAC CfOt)A CUffAnCA A1|t 
fAt) An mup tube Aguf mAf peit)ip geAb An 
mup, ACC Aif A fACAt) CU AflAITl nA teig fCtlip 
no peiceAm Aip t)o cuimtingc ntng 50 fibbfAt) 
mife Aguf mo combAnn mopeuccAC Aip Aif Ap- 
ifc. Cuingro nA ceine Aif tAfA*o fAoi cuApm 
nA tungppoipc cbAnnA tflopnA mAf gAc tube 
n-oi*6ce. 

An nAommAif CAbitnb. 

Semm An c-opoAu Aguf opouig An fAife 
AtimAit but> gnAt. *OAf ceAn go m-beif> Aff 
jAfflt). ACC buAlt) Aif t)0 beACA A bfACAf 
ca*o beAfnA m-bAogAit a tfiAbbeAf mnc pern 
Agtif ctAn mof-euccAc mic tflopnA? Anocc Aif 
pemeAt) An t)AfA fAife peicpeAf fin a jAppitr! 
Aif feinm An c-opt)An An t)ApA fAife no bi 
gAC bAOc t)e ctAnnA tflofnA tAnAfmce Aif a 
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tunj Agup 5 ot ucbpAc itiac itlopnA Aip Acionn 
Agup peoteAtiAp pAoi pocc cuineApA Aip *optmn 
ctAro nA tnteAnne mug 50 pAmg oipoip nA cAt- 
thAn cAob piAp *oe’n mup, CAob te tungppopc 
tegio nonA epbAnA. T>’p ^5 5 °^ ucbApAc itiac 
tflopnA cpiAn ■oe’n coriitAnn te copnAt> An cAb- 
Iac Agup tetp An cum eite pjpnjj pe An tunjj- 
popc Agup mA|t ceincpAc bpip pe jac CAbAp 
caca Atjup gAC cuingnent cojjat) A15 imipc bAp 
biiAn Agup 'ounniApbA'6 Aip cac Annop nAC *0’ 
imcig ceAn mpce pceut *oe’n tegio wte nonA 
acc •o’pwtAnj pcpiop triApbcA n-Aon nuAip. 

bion got a cAbtAc te lontfcuipe ceAc-ion- 
itiuipe An c-ApmptuAij ItoniAnAige Agup teip 
An pciAt Agup An jac t>eAp5 pitt pe Aip bA- 
neA*o An tAe t)’a tunspopc pem gAn 511m 
gAtA no geApeAf) ctA*oeAriiA Aip Aon aca! 

tlonhe pin ApiArii niop cAnic Ann n-Aon n- 
oi*6ce a meux) gpeicpe Ajjup lonmuipe mAp a 
cAnic te 5 °t ucbApAc ttiac tflopnA An n-oit>ce 
pin, oip bi lontnuip uite bpuicAin cpinnngce 
Ann *o’op pVipgeAt) *oe peot)Aib Agup t>e mion- 
Aib *oopA5AitcAib pei*6 te cup *00 CACAp tle- 
mion a ttiac, cro cpAcc pcpiop tia ttomAnAije 
bpuiCAn Aih Ain te pAi'obpu^A'o n^ ]^aaI. 
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*OeicnAihAp CAbnoit. 

ImtupA pin mop ciAn nuig go pitting 
Suecomnp pAutinup 50 CACAp ttemion pAOi 
eugmeAp Agup eApomop Aip *oa cirni. 1. Aip 
cAitteA*o cuig mite gnAcmiteAOA Ann cac tn- 
beApnA Agup Aip bunpcpiopugAf) a tungpopc 
Agup An tegio nonA CpbAnA, mAitte te cipce 
Agup lonmuip An c-ApmptuAig. 

UAp cpeimpe nuAip nAC cpompAX) no riAC 
ciocpA*o nA TtomAnAige AnuAp Ap a mupcAib 
mbup mugA, *o’pitt got ucbApAc itiac tflopnA 
Agup a ApmptuAg tAnbuAVoeAc 50 6ppion, 
Agup S 1 ^ An lonmuip Agup An eut>Ait a 

tnomcup a cAbtAc m pAib peon ioha gpeicep 
Ann a pAib An meAp Aige mAp a pAib Aip An 
pci ac Agup An gAc *oeApg 50 ponnpAt>Ac. Agup 
bu*6 lonroA cac Agup compuic cpoi*6A cuppAncA 
pigne Jot teip An gAc *oeApg cAp pin, nuig 
gup tuic pe pein te peAtt Ann cac 

Ip te upcup ptinne *o’eug got ucbApAc 
mopeuccAc mAC tflopnA pAOi *oeipeA*6, Agup Aip 
cinneAf) f>o go pAib Aip pucc Agup imbeut nA 
eugA pic pe go tAncAppuig go toe t>’Atc mAp 
A pAib A ACAip AnnA comnunoe gA pAt) : 
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“StAn ! ftAn teAc a ACAp lonmuin ! Aca ftinn 
5-CAipbpe Cirm imp mo imtinn ^guf mo mop- 
•opuim ! Aguf tug Anceit5 *o’a fteAg ^guf *o’a 
fciAC fA*o Am^c fAn toe. Aguf *o’fATiAt)Ap fAn 
toe mil 5 50 cAnic Uopbutp THac ScAipn epeun 
50 Cppion Aip cuAipif5 IpionAbAptA intern *oe 
cpeAb Uuaca *oe *OAiiAAn, urn An fCiAt bi 
CAittce 50 bpuinne An bpACA. 

An c-AonmAt) CAbimt. *00115. 

U115 Uopbutp ttlAC ScAipn mAC pig toc- 
tAnn a peApc Agup a popgpAt) *00 ingein 
Atinn *oe UuAtAib *oe *C>AnAAn t)Ap but) Ainm : 
JTionAbApcA AttAoi, An beAn but *oeipe t>eitbe 
Agup ■oennA'o fAn *oomAin An cpAc fin. Thbip 
pig toctAnn 1 fein Agup a cpeAb o CAtAm 
toctAnn aiuac mAp 5eAtt Aip An peApc Agup 
An fiof5fA*o a cug Uopbutp a mAC *01. Oip 
blit) mi An teif An fig 50 poppAt) Uopbutp 
•oeAfbfuif but) oige a ceite fein oif a *oeipc- 
eAf 50 fAib pipe AnnA teAnAnn tui*6e Af ipi- 
ot *oo’n pig ut>. 

Ci*6 cf acc ni gtACfAt) Uopbutp comAipte 
a AtAf 5116 50 fAib oitipeAcc An compionn Aig 
teAnuin5c An popA*6 fin. tlime if e A*oubAipc 
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An pig ppAoic peApgAC : tTIunA poppAt) mAp 

•o’Atin cAp be if t>a peAccmuine, a ceAn t>o 
bAinc *oe Agup An oibpeAcc pige *out •oo’n 
mAice a poppAt) i. Aip nA ctuAp pm, mop 
t)’pAn Uopbutp mbup puit>e, acc peotuig pe 
Aip puit) An *ooriiAin, topgugAb An beAn Aig a 
pAib geAn a cpoioe Agup peApc a cteib. 

tliop *o’pAg pe cip, CAtATh, no cpeAb pAn 
lApcip lApib gAn cuAipcugAb nuig 50 peAp pe 
oibce Aipcige Aip bpuAc tocA * 0 ’Atc. Conn- 
Aipc pe ppuc pptAnceAt) *opitteACAneAb Aig 
eipige f UA f Ap cbAp ha uipgeAb. t)ub longAn- 
cac miopbuitteAc pin bo. SnAth aiuac 50 aic 
An tApAip Agup puAip An gA c *oeApg teip a 
pinn pgmgeAb ahiac Ap An uipge, Agup cic 
ceincpAc cigeAcc Ap pinn a cinn mAp bub 
gnAc. Agup ip teip An gAt *oeApg, iAp m-bAp 
PonAbApcA Aig m-bpeit bo cpi mic, *oo peAp- 
a*6 pe iomt)A cac cpoibA Agup compuic cupp- 
AncA Agup bAin buAib Agup pigne euccpA Aip 
pui*o An *ooniAin, Agup AbteAcceAp teip pAoi 
•oeipeAt) Ann coitt nA tflApb, Agup o’pAn Ann- 
pAn UAim teip nuig 50 cAnic a cpiAp mic au- 
nA cuAipipg, Agup pug teocA Aip Aip go CAt- 
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Ath Aoibin Cppione, An jac *oeAp5 WAitte beip 
AH c-AonbeAn. Cit) cpAcc but e T)iApniut> Ua 
*Ouibne An peAp ip b-peApp Ann cbeApAib 
cpeipeAccA Ajjup cpeuneAccA nA Aimpipe pin 
Ann fflopcomopvo nA 0 uccpA Aip biop UAbAp- 
tA. UAn5At)Ap cpi mic Uopbubp mAC ScAipn 
cpeun 50 *o-ci ’n tTlopcomopAt) pin, mAibbe 
beip An c-AonbeAn ceibe An thic but) pnne. 
Ip pAt) An cpiAp ut) cug An coihirnteAnc but 
jeupA cpuAioe 50 *OiApmuT)A Ann jac cbeAp 
Agup euccpA, Agup bi nA £iAnA 6ppione Aip 
Iacap A15 pAipe nA cpi mic cpeunA, Ajjup 
j;tACAT)Ap cpomeAt)A AnnAgAit) An cpiAp bAOic, 
oip ni o piob nA A bun aid, Ajjup bi 

puAit) A15 *OiApmut) Agup pAUA Cppione op- 
c-Aib o’n La ut) ahiac Acc *oo CApbAt) mAp An 
ceu*onA jup cug An c-AonbeAn a jeAn Ajjup 
a 5pA*6 *oo t>iApmAt)A o’n UAip t)o bpeic pe 
An buAit) o’n cpiAp Agup *oo uug An pijpeAp 
’OiApmu'o a 5PA*o *01. Agup cuip pe a bopg- 
oipit>e A15 poppAipe Acpeibe a comnuit>e. X>o 
bi *OiApmAt) cpiAc Ap cionn mibe *oe’n gnAt- 
fTiAnA. Ip e At>ubAipc An pijpeAp u*o be cup- 
eACAib ceu*o, Aj;up be cupeACAib CAogAt) Agup 
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te cupeACAib *oeicnATTiAf. : A toriiTniteA*oA A 

moc Aip m&voin a mApAC uttmuigceAp An peibg^ 
Agup r 1 *1AtteAT)Ap o CoppcActAnn piAp cpit> 
HlAgcpu An CuigeAc Agup cpi*6 ptiAb g-CAVt- 
An Agup cap toe teipge ha 5P elTie 5 ° ty' u1 5" 
m cpiAp true ITIac ScAipn epeun. Agup *o’inmp 
Aon be An *ce’n Agup eo^uig pi pein 

te *OiApmAt)A oip cugpAC a geAn *o’a ceite, 

Aip pitteAt) *00 nA bpACApAib pioppuigeA- 
x>Ap peAtt n-imceAccA n-AonbeAn Agup peAbeA*6 
An J}a£a *oeipge Aip An bAtt CAnic *0015 cut- 
Aig Agup buite bAneA*o opptAib 50 pugA*OAp te 
ceite teim pAn fAipge piAp Agup •o’eugeA'OAp 
An cpiup mApAon. Hiop ciAn tAp pin gup 
•o’eug An c-AonbeAn o *OiApmu*o. 

An *OApA CAbioit *oeug, 

tomtupA tug Sl^Aine beAnceite £ionn pig 
nA Peine, a geAn *oo *OiApmA*o Agup eotuig 
pi teip o cigtiAg a pip, Agup ip Aip a tei-6- 
eA*c o pionn Agup nA piAnuA Oppione pigne 
‘OiApmA’o ioctoa eucc teip An 5 a£ *ceApg. Oip 
:p e A*oubAipc pior.n ? 5 U T* kut> ™ 16 n *° 0 V e in 
t Ap Agup beugbeACA a CAbAipc go AncAppuig 
*00 'OiAptriA'o tnAp geAtt Aip An pe^tl grsnA 
pigne pe« 
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UAf cuicime T)iAfTnAt)A cfoc pionn An jjAt 
neAfj Ann ceAc nA IthoocuAifCA UAbAftA, 
Ajuf t)’p^N Ann nuij 50 o-ci’n Ia Aif a tAinc 
P<yO]Ul1C nAOTTVOA AfCeAC Aif blOf tllOfCOTTIfAt) 
nA eACCfA. 

If An fin t/eifig gAif oe fAOfcbAn nA 
6ffione Ajjuf fit Aif feim oific 50 ceAc nA 
WlOOCUAlfCA Aguf gtAC An t)eA t' 5 » 

but) ruftnof Ajjuf cbeAcceAtrr nA& noctfAt) cuf- 
fAt) no corn th ite A*o a cbeAtreAtn Aif UAbAftA 
Aif f a*o a fumfeAt) An c-Afocfuinne Ann. 
Acc Aif n-*oub oo’n bACrtc /o’lonnfuvoe cAfbAt) 
PAOfUlj nAOTTVOA tug UfCUf bAnCAppUlj tAO- 
ic*oa *oo Ot)fAn AfAin pAOfUij nAorivoA Ajuf 
tuic fe f iAf Ann opnA Aguf oubneub nA 
eugA ! UAnic focc mof mAf focc feifge Aif 
PACfUIC nAOTTVOA AgUf AtMlbAlf C .* “A t)lA OA- 
n-oub cfuiteoif uibecoriieAccAc cAifbAin Antnu 
juf tufA Afofig neirhe, lomtfeun fOf bAAb 
Aguf ha *oeite AOfOA! U015 fe Ann fin An 
5 ^t t>eAf5 ^nnA tAih, Aj;uf Aif An bAbb foib- 
bfuigceAf 00 guf bub neAirvoA a ufbAnn. *Oe 

fer’5 r in r u 5 r e An 5 At "° e ^vz *- ei r Annor 

nAC *oeunfAt) eucc pobA Afif 50 bfuinne ait 
bfAtA. Aif n-*oub *oo fuAf Aif fbiAb ha cfof- 
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6a teif a f Af>ceAf Anoif CfuAc b-pACfuig. 
UAmc miAn *oo An finn jeuf nA fteije *oo 
fCA^fu^A*© oVa uftAnn, Aj;uf fottuig fe An 
ceAnn geuf cfuAib 50 *oiomAf *ooriiAn Ann ucc 
nA fteibe, acc An uftAnn caic fe ahiac Aif 
An *ooihAin uifje nA mAfA mofA Aguf Aif 
T)fuim ctAi*o nA *oiteAnne Aguf Aif conncAib 
AjroAib curhAfbAnAib An oif>ceAnn gA f a 1 © : 
“A AtnuiT) * 6 eAf 5 nA fotA neAtrroA cero tja 
beAnAcc jac bAtt •oe’n muif A*f cif nuij; 50 
ciocfAt) ftAnuijeAcc An UifnA fAOi *oeifeAb 
Aimfife a*o lof^At), Aguf A15 fuitceAnneAcc 
fuigteAcc nA cjminne n-t)AoineA*6, Aguf A15 
•OAingnugAt) tTIuf foitfe fAn *oofCAt)Af *oioih- 
Afe, Aguf bioffogtAife Ann gteAnn nA n-*oeof!”. 

Sjeo fOfceAnn n-irnceAccA *oeif 5 e. 

60m Ua CeAfbfuiU 
# bAAtAin Af UipnA 1902. 
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THE TALE 

OF THE WANDERINGS OF THE SPEAR 


WHICH WAS CALLED THE 

RED LANCE. 
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THE PREFACE. 


I dedicate the edition of this tiny volume to the 
memory of my beloved mother — Mary Amalgad 
O’Carroll. 

It was under her tutelage I learned the trench- 
ant, precise, glorious, and kindlv-gentle Gaelic. 
Many a new and ancient tale which came down by. 
oral tradition she had to embellish a story or adorn 
her conversation, as is instanced in the following 
narrative. 

I have transferred to writing this story, in order 
that it may not perish, as, alas! many historic ac- 
counts of the Gaels have been lost beyond recov- 
ery. Scripta manent. 


(Copyright 1902.) 
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THE TALE 


CHAPTER I. 

On the day of the crucifixion of the Only Son, 
it was Longinus the Giant, afterward surnamed 
Lamdearg, a commander of three fifties, who gave 
a spear thrust opening the side and splitting his 
heart in his bosom for Jesus. An issue of blood 
streamed from the wound of the Lord, which en- 
crimsoned the spear and the hand of Longinus. 

Furthermore, it was impossible to cleanse it 
from the shaft of the spear or from the hand of the 
hero. From that date forth Longinus had. the sur- 
name Lamdearg, from the reddening of the Savior’s 
blood. 

Indeed, Longinus Lamdearg, after that, wedded 
Salome, the beautiful but capricious daughter of 
the consort of Phillip, the tetrarch of the territory 
of Itur. When Longinus and his wife Salome went 
to Spain with the army, there she led him an un- 
happy life, committing unseemly escapades and in- 
fidelities with the commanders of the army until 
such pangs of jealousy seized the heart of Longinus 
that he desired to slay Galba, her paramour, though 
commander of the legions. Life in the army be- 
came insupportable for Lamdearg on account of 
the persecutions of Galba, as well as the dishonor 
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and contempt his spouse, Salome, publicly heaped 
upon him. 

CHAPTER II. 

Longinus Lamdearg resolved to flee to the fort- 
ress of the Lugataos Parisiorum, where a Roman 
cohort usually encamped. It was not easy to ac- 
complish this flight, for a military company pur- 
sued him. The Romans inflicted the penalty of 
decapitation on military deserters. As soon, how- 
ever, as Lamdearg got amongst the mountains it 
was impossible for the pursuers to trace him, in- 
deed, they were not over-zealous in the search, for 
they knew the mighty exploits heretofore per- 
formd by Lamdearg with the Red Lance, and that 
in his desperation he would defend himself fiercely, 
wrathfully, most hurtfully and manfully. Thus in 
his wanderings Lamdearg advanced until he ar- 
rived at the port of Ith. Many were the dangers 
he encountered by road and rustic on that long and 
lonesome journey, but he arrived safely with the 
aid of the conquering Lance, for it emitted a showei 
of fiery sparks from the point of its head on the 
approach of danger, and after the day of the Cruci- 
fixion it never was darted without piercing its aim, 
and returned to the hand which thrust it. Besides, 
there was not the peer of Lamdearg in prowess and 
strength on the back of the great world at that 


Digitized by Google 



33 

period. At the port of Ith an army was preparing 
to cross over to Britain. It was what Lamdearg 
said: That he himself would go with it. After 

passing some time in Britain, word came that Lam- 
dearg was a military deserter. 

For Galba, the male paramour of Salome, had 
obtained the sovereignty over the Romans. As 
quickly as Lamdearg heard that he divested himsell 
of his suit of mail and put away his shield and 
spear and fled, rapidly and secretly, by way of each 
dense forest and each dark glen and each mountain 
trail, until he reached the shore of the great sea, 
for he was moved by fear of ignominious death, and 
he crossed in a small boat to Gallia, where he took 
the staff and cowl of a Culdee, and terminated his 
life in happiness and peace at last. 


CHAPTER III. 

When Lamdearg fled from dread of decapita- 
tion, he pitched his shield and the Red Lance into 
an abandoned well, where they remained a long 
time, until on a certain night Lucius Balbus and 
a company of fifty marched past. Points of fire 
like lightning were belched from the mouth of the 
well. 

“By Hercules,” said Lucius to his comrades, 
“is not that yonder a wonderful effulgence? Ap- 
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proach and ascertain what it is?” “Fortune be- 
tween us and it,” they replied. “How do we know 
but it is the upper part and vestibule of hell? We 
will charge heroically and speedily any native bat- 
talion, but we have neither battle, contest, nor war, 
against Pluto, and we won’t scorch our courage 
against him. So, hail! all hail!” “Out on your 
courage, you rustics, brave indeed to face food and 
wine!” said Lucius. “Stand aside until I investi- 
gate what this wonderful prodigy may be.” As he 
peered into the well he saw the Red Lance and a 
shower of sparks shedding from its point. At once 
he concluded it was a magic lance, and as he 
grasped it he realized it was the most excellent he 
had seen up to that moment; its shaft shining red 
as blood and it emitting a blaze of light from its 
piercing point. But terror would not permit a man 
of the company of fifty to touch a finger to it for 
the treasures of the world, except Lucius only. And 
the hero, Lucius, himself believed some god had 
placed a spell on that spear. So he bore the shield 
and spear with him to the fortress of Donancaster, 
where were stationed at that time three legions: 
Legio nona Hispana, Legio Decima Quarta Gem- 
ina Victrix, and Legio Vigesima Valeria Victrix, 
under the command of the Proconsul Aldus 
Plautus. 


Digitized by Google 



CHAPTER IV. 

The advice Lucius followed, was to show the 
shield and spear to the Haurispex and the Flamen 
Dialis for an interpretation of the spell and the 
cause of the fire running from the piercing point 
and the crimson color of its shaft. But, in truth, 
none of the soothsayers in the camp had the sagaci- 
ty to interpret the prodigy. The fame of the lance 
and shield became great throughout all that country 
at that time. All, indeed, became convinced that 
they belonged to some god. 

Lucius Balbus presented them to Aulus Plautus, 
the proconsul, for he understood that Aulus greatly 
coveted them. It was certain that Plautus had no 
jewel nor wealth he prized so highly and cherished 
so dearly as he did the Red Lance. For a long time 
he kept it with his valuables in Donancaster, until 
he went campaigning to the northward, and took 
the Red Lance with him, and many an exploit he 
did with it, and many a brave, knightly battle he 
fought with the enemy. 

And when he began to celebrate his victory, he 
founded an altar to Venus Victrix, and hung the 
mighty shield and the Red Lance above it. But the 
altar and the statues on it were found the following 
morning thrown down. The Flamen Dialis said it 
was an “evil omen,” but Plautus maintained it was 
an accident. The Flamen Dialis reconstructed the 
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tide hung the shield and the Red Lance again above 
the altar. 

The following morning they found the altar 
overthrown and the penates broken to pieces. For 
the third time Plautus ordered the altar to be re- 
erected, and the Red Lance to be hung above it, 
and a military guard to watch the night througn. 
It was ordered accordingly. 

About midnight, like a gust of wind, though 
the night was calm, it sounded, and the shield 
rattled on the wall and the blade of the lance was 
encircled by a fiery cross, but the altar was crushed 
to powder and sad voices as of lamentation passed 
over the whole camp, crying : “Alas, oh, blood ! 

Alas, oh, blood! Abide thy time. ,, The air red- 
dened with lightning and vibrated with terrific 
thunder, the guards blew the trumpets, the whole 
camp was alarmed and kept vigil the remainder of 
the night. 

CHAPTER V. 

After the confusion of the camp, this was what 
the proconsul, Aulus Plautus, did: He sent Ves- 

pasian a military tribune with an embassy to the 
Isle of Man to a seat of learning of the Cromfir of 
Baal, to obtain an interpretation of the event which 
happened to the altar of Venus, and the said voices 
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of the night, and to explain also what the Red 
Lance might be? But the cromfir could not tell, 
only that the god of the lance was manifestly great- 
er than the god of the altar. 

But they said if the embassy proceeded to Mag- 
nasinErin perhaps the Ardcromfear of Gaelen might 
reveal to them the mystery of the Red Lance and 
the cause of the prodigy. So the embassy set out, 
bringing great store of wealth, jewels, gold and sil- 
ver as an offering for the god and his attendants. 
But the Ardcromfear replied that it was not custom- 
ary for himself to prophesy or reveal except in mat- 
ters strictly pertaining to Baal. However, he would 
appoint a cromfear to seclude himself and perform 
the incantation, Teinm Laoga, for revelation on the 
subject. But he obtained no response. Then a 
higher caste cromfear secluded himself, making the 
incantation, Dioceadail do Canad. But he like- 
wise received no response. Very great surprise 
ensued when the cromfir who secluded themselves 
did not receive an answer, as was usual. 

After that the head of the embassy besought 
the Ardcromfear not to suffer them to return after so 
long a journey without an answer to the proconsul. 
It was then the Ardcromfear secluded himself in his 
Druidic cave and performed the mystic incantation, 
Imbas For Osna. 

On the third day he emerged from the pene- 
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tralia in which he was shut, and this answer in 
Ogam with him: “The blood has terrified all the 
gods. The lance is crimson from the blood of 
Mighty Pan. Amissa cessit !" I. e. : The blood so 
terrified all the gods that they fled, the shaft of the 
lance is red from the blood of Mighty Pan (i. e. : He 
who is all). If lost there will be a downfall. 

When Aulus Plautus, the proconsul, heard this 
he said : “Though I do not clearly understand the 
words, I know it will not augur well for me to lose 
the Red Lance, for 'Amissa cessit' may signify if 
the lance is lost I and all may be lost with it." 

CHAPTER VI. 

From that date the Roman warriors called the 
Red Lance the “Spear of Pan," with which he 
threw the peoples of Scind into Panic terror and 
wrested the victory from the farther India. 

Immediately Aulus Plautus stored the spear 
with his valuables in the army treasure chest and 
placed a cauldron of water under its blade ao that 
it would not ignite the treasure house. He beheld 
the Red Lance no more, for trouble and grief came 
upon him through envy and persecution, and short- 
ly after his return to Rome he was most foully as- 
sassinated. But the fame and power of the mystic 
spear circulated through all the land of Erin and 
the Cruitni. In truth the Ardcromfear did not re- 


Digitized by Google 



39 

late the whole prophecy nor its augury to the Ro- 
man embassy. For while secluded in his Druidic 
cave under the influence of the incantation he fore- 
saw that the Romans would lose the spear and with 
it sovereignty and power. That they would lose it 
in a war with the Gaels of Cruithni toward the north, 
and from that day forth both their rule and sover- 
eignty would shrink. But the Ardcromfear was too 
sagacious to return an evil report in exchange for 
the opulent gifts of gold and silver bestowed on him 
by Vespasian and the embassy. 

After the Romans had subjugated and banished 
the Brigantes they marched northward and gave 
battle to Caracht and the Silureis. And driving 
them from their domiciles, they came to the bound- 
aries of the land of the Cruithni, and they sent her- 
alds who shot javelins into the soil of the land of 
Cruithen, proclaiming: “The Senate and the Ro- 
man people make war on the land of Cruithen, be- 
cause the Cruithni have aided the enemies of the 
Roman people !” That is the rite by which the 
Romans declare war. 


CHAPTER VII. 

But the Cruithni sent a delegation to Suetonius 
Paulinus, the proconsul, saying: “We live peace- 
fully, and have done no injury to the Senate nor the 
Roman people, therefore why do you begin an un- 
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provoked war with evil intent against us ? Indeed, a 
true account has reached us of the unmerited devasta- 
tion wrought by Ostorius Scapula on Caracht and the 
Silureis. Know, then, it is better for us, and more 
to our liking, to fight bravely in defense of our 
land and its boundaries than to accept the ignoble 
meed of food and servitude from any alien what- 
soever.” 

The clan Cruithni massed their comlanns and dis- 
patched swift couriers to every tribe and townland. 
They also sent an embassy to the Ardrig of Erin, 
for they were intermarried. This was the message : 
“Oh, high king, and free sons of Erin, be it known 
to you that the evil brood of Romans have come 
upon us with violence to spread ruin and slaughter 
over our territories. $end us aid and we will give 
the robbers a grave in our soil. It is the wisest pol- 
icy to reinforce us, for if we are destroyed, imme- 
diately the Romans will invade your territories in 
Erin.” It transpired that at this very time the im- 
perial Congress was in session in Teacmor Tara. 
The counsel the Ardrig and the free sons of the 
congress reached : To send five battalions of the 

Gaelic rank and file and a phalanx of the Clanna 
Rory and a phalanx of the Clanna Morna under 
the command of Gol, the terrible son of Morna. 
At this same session the Ardcromfear of Gaalen 
came and related the augury of the spear called the 
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Red Lance, and the heroic Gol, the terrible son of 
Morna, sat at the shoulder of the Ardrig of Erin, 
while the Ardcromfear delivered his address. 

The fleet assembled at the mouth of the Foist, 
and at the fall of the first darkness they quietly 
sailed for Alipban. 


CHAPTER VIII. 

Nor was it child’s play the Roman army ac- 
complished, for they had built a wall across the face 
of the country from sea to sea. They lay behind it 
free from danger and anxiety. They sallied forth 
from behind their walls in sudden forays when the 
Cruithni were off their guard, and swept the terri- 
tory nearest them with sword and fire, leaving it as 
bare as bosom of the desert. Gol immediately ar- 
rayed his forces and they fought the battle of 
Rearna, in which five thousand legionaries fell ; the 
rest retreated in confusion behind their walls. Such 
a paralyzing fear seized hold of the Roman legions 
that it was impossible for Suetonius Paulinus or his 
military tribunes to march them out to battle. They 
mutinously refused to move a foot’s width from 
their walls. They, however, fought with zeal from 
the top of their wall, working the balista and mili- 
tary engines that shot rocks and gigantic arrows to 
a great distance. Whenever the Gael or the Cruith- 
ni approached fhq wall they poured burning pitch. 
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boiling oil, and fire-sand on them. But after the 
battle of Bearna fear did not permit the Romans 
to march out on field or plain while Gol, the terrible 
son of Morna, and hi$ army were in the land of 
Cruithen. One day Gol said to Qarrid Glundub 
Mac Morna : “Oh, Garrid, this is cold work await- 
ing on this bare mountain back, without hope of a 
battle or a brush with this robber tribe of Romans, 
who are in the agony of death from white terror. 
We have no wish to found a fortification across the 
country, like Suetonius Paulinus. Oh, god whom 
I adore, if I could but get a spear charge on them 
in field or plain before I return to the happy land 
of Erin!” “What is on your mind now, oh, 
brother?” said Garrid. “It is said, Gol, though we 
have wrested the victory from the Romans in the 
first encounter, we have not found the Red Lance, 
nor will the Romans come from behind their walls ; 
yet I dislike to return without the spear, for there 
is enchantment on its blade, nor without the shield, 
for there is enchantment on its rim. Indeed, the 
Ardcromfear said in my hearing: ‘When the Ro- 
mans lose the Lance their sovereignty will begin 
to decay.' If we but knew where the Lance is, oh, 
brother!” “We know that very thing, oh, Garrid, 
from the captive soldiers. It is in the camp of the 
army treasure house, and it is the Legio nona His- 
pana that guards it.” “My brave brother, you will 
array the whole army except the phalanx of the 
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Clanna Morna, and early tomorrow morning you 
will give battle all along the wall, fiercely, manfully, 
and for all you have ever seen give no respite until 
I and my phalanx return. Tonight keep the fires 
burning throughout the camp and in front of the 
phalanx of the Clanna Morna as every other night.” 


CHAPTER IX. 

“Blow the trumpet and order the watches as 
usual.” “By my head, I will,” said Garrid, “but 
victory on your life, my brother, into what gap of 
danger do you tend with your fierce exploit-com- 
pelling phalanx?” “Tonight, at the second watch, 
you will see, oh, Garrid.” 

When the trumpet sounded the second watch 
every warrior of the Clanna Morna stood full-armed 
in his ship, and Gol, the terrible son of Morna, with 
them. They sailed in the calm of silence, on the 
rolling back of the flood, until they touched the 
shore behind the wall, beside the camp of the Legio 
nona Hispana. The terrible son of Morna set a 
third of his phalanx to guard the fleet, and with 
the rest he scaled the camp and like lightning he 
broke every defense of battle, extinguished every 
torch of war, and gave a lasting death and destruc- 
tion to all. A legionary to tell the tale escaped not, 
but in one hour they sank into death together. 

Gol loaded his fleet with wealth from the trea- 
sure house of the Roman army, arid with the shield 
and Red Lance returned to his own camp without 
wound of spear or cut of sword on any of the 
phalanx. Never before was such treasure gained in 
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quality and quantity as Gol captured in one hour 
that night; for all the wealth of Britain was gath- 
ered there by the army to ship to Rome. But it so 
chanced that the Romans plundered Britain only 
to enrich the Gaels. 


CHAPTER X. 

Shortly after Suetonius Paulinus returned to 
Rome in great dishonor. He was discredited on 
two counts : For having lost five thousand legion- 
aries in the battle of Bearna; for the destruction 
also of the Legio nona Hispana and the loss of the 
treasury and army pay-chest. When all danger 
from the Romans in the land of Cruithen passed, 
Gol and his victorious army sailed for Erin. Though 
great the wealth of treasures, jewels and golden 
armor he bore away in his navy, there was no jewel 
among them all so dear to him as the talismanic 
shield and the Red Lance. Many brave battles and 
fierce knightly contests Gol, the terrible son of 
Morna, fought with the Red Lance after that, until 
he fell by ambuscade himself at the battle of Gav- 
rad. It was by the shot of a dart that Goll of the 
mighty exploits, the terrible son of Morna, per- 
ished at last. When he saw that he was on the 
brink of inevitable death he tore his military cloak 
into bandages and tied ifi his bowels without draw- 
ing the slinn from the wound, and ran fleet-footed 
to the Lake of Alt, where his father was, saying: 
‘'Farewell, a long farewell, oh, beloved father! The 
slinn of Cairbre Cinn has pierced my navel to the 
spine.” He made his last great cast with which he 
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hurled the shield and Red Lance far out into tne 
waters of the deep. The Red Lance remained sub- 
merged in the lake until Thorwolf Mac Starn came 
to Erin in search of Fionawara, a daughter of the 
Tuatha de Danaan, but the shield was lost forever. 


CHAPTER IX. 

Thorwolf Mac Starn, son of the king of Loc- 
lann, gave his true love and first affection to a sur- 
passingly beautiful daughter of the Tuatha de Da- 
naan, whose name was Fionawara Allaoi. She was 
the most beautiful maiden in figure and form in the 
world at that period. But the king banished her- 
self and her tribe from the kingdom of Loclann be- 
cause of the unchangeable affection and true love his 
son, the Prince Thorwolf, gave her. 

The king had planned that Thorwolf would 
marry the youngest sister of his own queen, for 
rumor crept that she was the king's mistress in 
private. Prince Thorwolf would not obey the com- 
mand of his father, though the perquisite of a crown 
and kingdom was attached to it. This was what 
that savage, wrathful king ordered : If Prince Thor- 
wolf would not marry her within two weeks, to cut 
off his head, and the inheritance to go to the noble 
who would marry her. Thorwolf did not await 
events, but quickly sailed away, seeking through 
the world the woman to whom he pledged the af- 
fection of his heart and the love of his bosom. He 
left no county, land, nor tribe, in the west of Eu- 
rope but he searched, until on a certain night he 
stood on the beach of the Lake Alt. There he be- 
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held a shower of fiery sparks rising from the sur- 
face of the water. He wondered at that, and swam 
out to the blaze and found the Red Lance, with its 
blade protruding from the water. It was with it he 
afterward fought many brave battles and fierce en- 
counters, and gained victories and performed ex- 
ploits throughout the world, and after he accepted 
the faith of the Only Son, and died, the Red Lance 
was buried with him in his tomb in the Forest of the 
Dead. 

It remained in his grave until his three sons 
came in search of him, and they bore it, togethei 
with Aonbean, back to the happy land of Erin. In 
those days Dial mud O’Duibne was the champion 
in prowess and feats of arms at the field of exploits 
on the Lios of Tara. Thither to the games came 
the three sons of Thorwolf Mac Starn and Aon- 
beam, the wife of the eldest. They gave Diarmud 
the severest trial in every feat he contested. 

The Fiana Erin were present as spectators and 
watched the three heroes and were filled with envy 
against them, for they were not sprung from the 
blood of the Gael, so that Diarmud and the Fiana 
Erin hated the three sons of Mac Starn from thai 
day forth. But it happened too that Aonbean gave 
her affection and undying love to Diarmud the very 
hour he defeated the three brothers on the Lios, 
and Diarmud returned the love and sent trackers to 
find her tribe and dwelling. 

Diarmud was commander of a thousand Fenian 
soldiers of the rank and file. This was what he 
said to the officers of hundreds, and to the officers 
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of fifties, and to the officers of tens : “Early tomor- 
row morning we will follow the hunt, oh, fellow 
soldiers.” Then they marched from Corcaclann 
westward, through Magcru of the Cuigeac, and 
over Mount Callan, and past Loc Greine, until they 
came to the castle of Mac Starn, the Bold. Aon- 
bean told of the Red Lance, and eloped with Diar- 
mud, for they were mutually enamored. When the 
three brothers returned and found the false Aon- 
bean fled, and the Red Lance lost, an impulse of 
wild madness seized them, and the three, hand in 
hand, leaped far down into the sea and died to- 
gether. Not long after that Aonbean died from 
Diarmud. 


CHAPTER XII. 

Now, Graine, the daughter of Cormac, the king 
of Erin, was wife of Fionn, the commander of seven 
battalions of the Fiana Erin. She became involved 
in an intrigue with Diarmud and finally eloped with 
him. It was during his flight from the vengeance 
of Fionn that he did many wonderful exploits with 
the Red Lance, for Fionn said it was his design to 
give quick death and a short life to Diarmud. After 
the fall of Diarmud, Fionn hung the Red Lance in 
the armory at Tara, where it remained until the 
day holy Patrick drove his chariot on to the Lios ot 
Tara. Then a champion of the free sons of Erin 
ran straight to the armory and grasped the Red 
Lance, for. it was prohibited by law and usage for 
any knight or soldier to bear arms on Tara while 
the imperial Congress was in session. He ran to- 
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ward the chariot of holy Patrick and gave a thrust, 
swift and terrible, to Odran, the charioteer, who 
instantly fell in death. An influence as of anger 
came upon the holy Patrick, and he said: “Oh, 

God, thou almighty Creator, Ruler of the elements, 
show this day thy transcendant power over Baal 
and all his demons !” 

He took the Red Lance in his hand, and im- 
mediately it was revealed unto him that its shaft 
was sacred by the blood upon it. For this reason 
he carried the Red Lance with him, so that it might 
not commit an exploit of blood again forever! 

When he ascended the mountain of Fasting, 
which is now called the Reek of Patrick, a wish 
came over him to separate the blade from the shaft, 
and the enchanted blade he buried deep and irre- 
coverable in the bosom of the mountain. But the 
shaft he cast out on the world of waters, out on the 
great sea, out on the high back of the flood, out on 
the inimense, foam-crested waves of the ocean, say- 
ing: “Oh, wood, reddened by the blood of the 

Holy One, go forth to bless every sea and every 
land that is unknown, until in aftertimes the tidings 
of the Lord's redemption shall come upon them — 

“To blood-purchase the remnant of the nations, 

“To establish a wall of light in the impenetrable 
darkness, 

“To bring universal peace to the valley of tears !” 

Here end the wanderings of the spear called the 
Red Lance. 

JOHN J. O’CARROLL, 1902. 

National Librarian Gaelic League in America. 
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